


pomístní jméno přibližný překlad dnešní název základ pomístní jméno přibližný překlad dnešní název základ
1 Bihana, untere, obere ...dolní, horní Běhání 28 der Fuchsgrund Liščí údolí
2 beim Wehr U jezu 29 der Jungferngarten Panenská zahrada
3 Tscheche, obere, untere ..-horní, dolní Čech 30 der Buckelweg
4 untere Weingarten Dolní vinice 31 das Striemel Pruh
5 Schönfelder Weg Tuchomyšlská cesta 32 kleiner Kirschgarten Malá třešňovka
6 beim Laurenziwege U cesty k Vavřinečku K Vavřinečku 33 Hopfengarten Chmelnice
7 die Aulai (Raudlai) 34 beim Kreuzstücke U křížového pozemku
8 Gittelsberg, Ginkelsberg 35 beim langen Weg U dlouhé cesty
9 im Kohner 36 großer Kirschgarten Velká třešňovka

10 am Treitler Weg 37 Nußgarten Ořechovka
11 beim Teiche U rybníka 38 der Schatzpalz
12 auf dem Schierbel, Schliebel 39 am Steinen Na kamenech
13 die Stepnitze Štěpnice 40 kleine Grube Malá jáma
14 beim Eichbusch U dubového lesa 41 Quarksack, Pittlik Tvarohový sáček Pytlík
15 im Winkel V koutě 42 auf der Schitte
16 beim Born U studánky 43 am Latten Na jílu
17 am Graben Na příkopech 44 der Ponterlischek
18 auf der Tongrube Na hliněné jámě 45 am Katzfeld Na kočičím poli
19 die Sahrgall 46 der Mittelweg Prostřední cesta
20 beim Born U studánky 47 die Pollaze
21 auf dem Keile Na klínu 48 die Kaffee-Jasel
22 das große Stück Velký kus 49 Weppsgufels
23 das Forwrige Feld 50 beim Rakusch
24 in der Pauska Poustka 51 beim Zimmerbeil
25 die Trebe, Viehtreibe Pastvina 52 Neupredlitz Nové Předlice
26 in der Gassenflur 53 die Lanige Lán
27 im alten Weingarten Na staré vinici




